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aeeordant 1111 moratoire á l'hôtellerie saisonnière. 
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PHl~SENTl~S P1\J{ M. YAN Gl,Amm,rn. 

WE1'SO\TWERP 
tot verlening van een moratorlum aan het 

seizoentijdell'[k hntelheûrij}, 
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1 TITEL. 

· · L'intitulé du projet est remplacé par le titre suivant : 1 
u. Proiei de loi accordani tw. moraioue à, l'inclus- 1 

trie saisonnière clans les siaiions bdlnéaires et cli- / 
· maliques. n 1 . l 

De titel van het ontwerp vervangen door volgende titel : 

u l,Vetsontwerp tot »erleruru] ·van een moroiori :m. 
aan âe seizoennijvèrheid in de oadpuuuseti en. kuur 
oorden. >> 

Article premier. 

Remplacer lès mots : 

" Ic!" juges peuvent ... )), 
jusqu'aux mots : 

« 15 juin Hl37 n, 
par: 

u les j1.1ues accorderont des délais jusqu'au r ocic 
bre J!J/;9 pour toutes dettes, y r:ornpl'i:; ceües oii« 
rente» Œ11.1: lettres de chonye ùniscs et payables en. 
Heluiq11e, à, l'e.n:eption toutefois de iouie« delies nées 
de l'application de tous conirtus de loiiaues de ser 
vices, r.mx hMe/.iers, reslrwratcurs, cafcliers el, fo•1s 
com.merçarüs dont le néuoce (1 un caractère ~ctison- 

Eerste artikel. 

! . De woorden : 

· ({ kunnen de rechters ... n, 

tot de woorden : 

« 15 Juni 1937 >J, 

vervangen door wat volgt : 

« verlenen de rechter» uiistei tot 7 Gciobcr 19.W 
voor alle sciuiuien, met inbeuri,p van de:e betref 
/ ende de wisselbrieven riitueoeven en betaalbaar in 
Beluië, ,net uitmnderîn.a eciüer ·uan al.le sclwlden 
ontslaan 1ût de toepossuvq van alle dienstverlw,rinr,s 
conirocien, aan de hoiel-, resuuiraiie-, caiétunulers 
en alle handelao.1·s wier handel een seizoenkorukter 
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nier et qui exploitent une entreprise dans les stations ' 
t,ntnéo.Ïl'es el climatiques visées par l' article 2, 
alinéas 5 à 9 de l'arrêté royal du 15 juin 1937. » 

Art. Ibis. 

Ajouter un article 1bis libellé comme suit: 

"Jusqu'au· l" octobre 1949, les protêts notifiés rl 
charge des bénéficiaires de la préserite toi ne pour 
ront pas être portés ait tableau prévu à l'artièle 443 
du Livre lil, Titre l, du Code de Commerce. » 

Art. 2. 

1. - Les premier et deuxième· alinéas de l'article 2 sont 
rédigés comme suit: · 

11 • Les bénéficiaires ae ta présente loi :peuuent jus- . 
qu'au l"' septembre 1949 prendre recours dans la· 
quinzaine tlu. commandement contre toutes procé 
dures en paiement de créances généralement que~ 
conques, à l'exception âe celles nées de l'application 
d'un contrat de louage de services, suivies contre eux 
en vertu d'un titre devenu exécutoire avant l'entrée 
en vigueur de la présente loi. 

heeft en die een onderneming exploiteren in cle l>i; 
artikel 2, olineo:« 5 tot 9 van het lwninldiJk besluit 
.van 15 Juni 1937 bèdoelde __ badpiaatse_n en kuur 
oorden. » 

Een artikel 1bis toevoegen, luidènd als volgt : 

u Tot 1 Octob~1· 1949, mogen alle ten laste van de 
begunstigden van deze wet betekende protesten niet 
gebracht worden op de tobe! voorzien in artikel 443 
van Boek lll , Titel l, van het Wetboek vá.n Koop 
handel. >> 

Art·. 2, · 

i. ·- De eerste et de tweede "linea's van artikel .2 doen 
luiden als volgt : 

« De begunstigden van deze wet · moqen, tot 
1 September 1949, binnen· vijftien dagen na het 
dwangbevel, opkomen. tegen · aUe l'eèhtsvol'derin9en 
tot betali_ng van ioeike schuldvqrdeP,i'}g,eni ook, met 
uitzondering van diegene die ontsta.ait iijn · uit de 
toepassing van een diènstverhurifrgscontract, die 
tegen hen werden ingesteld kraciüens een rechts 
titel die vóór de inwerkingtredina van deze wet uit 
voerbaar is geworden. 

n Pendant ce délai de quinzaine et, en cas de » Binnen deze termijt» van vijftien dagen en, ili 
recours, jusqu'à décision Judiciaire coulée en force gevat van v.erhaai, tot ile in krac;ht_ .yq~. ae.v>Hfde 
de chose jugée, l'exécution est suspendue de plein getreden gerechtelijlée _ beslissing, - is de ienuiinoer: 
tlroü, » - leouing van ,·echtswegè g_eschorst. ' 

2. - Le quatrième alinéa de l'article 2 est rédigé comme 
suit: 

u Ce magistrat, après avoir entendu les parties en 1 
personne mi leurs représentants légaux, et statuant. 
en équité, accordera à l'opposant pour tout ou partie 
de ses obligations des délais jusqti'a.u r octobre 
191,9. )) 

2. - De vierde alinea van artikel_ 2 doen luiden als volg_t: 

· .« D_eze maqisirtui; verleent, na partijen pereoon: 
lijk of hu.n.wetteUjke vertegenwoordigers tehebhrn 
gehoord en naar bWij khe.id,. aan hem die verzet doet 
voor al of voor een deel vim zijn ,verplióli,.tingen 
uitsteltermijnen tot 1 October 1949. 1: 

A. VAN GLABBEKE. 


